
Глава 74: Нехарактерное поведение младшей сестры Белого Лотоса ч.1

Лу Джиджан не ожидал, что Лу Цинсин следовала за ним. Он в шоке спросил: «Цинсин, что ты
здесь делаешь?»

«Папа, я знаю. Я знаю, что Е Тяньсинь - твоя дочь,» - осторожно ответила Лу Цинсинь.

Она боялась, что Лу Цзицзюнь отругает ее. Она опустила голову, и на ее глазах выступили
слезы. Ее тонкие плечи слегка дрожали.

«Цинсинь, я не хотел скрывать это от тебя.» - объяснил Лу Цзицзюнь.

Он знал, что его дочь послушная девочка. Просто он не ожидал, что его дочь будет настолько
понимающей и изящной перед лицом такой ситуации. Он был очень тронут.

По сравнению с Лу Цинсинь, Е Тяньсинь казалась слишком упрямой.

Однако это не ее вина.

У нее не было родителей, которые бы за ней ухаживали, поэтому ее воспитывала бабушка.
Бабушка неизбежно баловала ее. Возможно, поэтому ей временами не хватало дисциплины.

В будущем, когда он приведет Е Тяньсинь с собой домой, он обязательно заставит ее учиться у
Цинсинь.

Девочки должны быть нежными и очаровательными. Они всегда должны делать что-то с
изяществом.

«Все в порядке, папа. Я понимаю. Старшая сестра - твоя дочь, и ты надеешься, что она
согласится жить с нами. Я тоже это знаю. Папа, не волнуйся. Я помогу тебе убедить маму и
старшую сестру…»

Е Тяньсинь увидела, что Лу Цинсинь и Лу Цзицзюнь довольно долго разговаривают, поэтому
она оттащила Ли Цинцана и собралась уходить.

Дуэт отца и дочери был точно таким же. Они проигнорировали то, что сказала Е Тяньсинь.

Они просто думали, что Е Тяньсинь захочет того, что было у семьи Лу, и что, пока они будут
приветствовать ее, она откажется от всего, что у нее было, и с радостью побежит к ним.

«Тяньсинь, не уходи.»



Лу Цзицзюнь побежал за ними и встал перед Е Тяньсинь и Ли Цинцаном.

Лу Цинсинь тоже подбежала к нам и ласково сказала: «Старшая сестра, пожалуйста,
послушай, что говорит папа. Папа всегда очень переживал из-за болезни бабушки. Он просил
людей найти лучших врачей и лучшие больницы. Старшая сестра, тебя воспитывала бабушка.
Я знаю, что ты хочешь, чтобы она была в безопасности и здорова. Мы тоже этого хотим.»

Затем Лу Цзицзюнь вмешался: «Тяньсинь, ты ничего не сможешь сделать с болезнью бабушки
в одиночку. Я знаю кое-кого, кто знает специалиста. Мы можем организовать для твоей
бабушки бригаду специалистов. Ты такая молодая. Тебе даже не дадут подписать согласие на
операцию бабушки. Меня не волнует, что ты обо мне думаешь, но я думаю, что мы должны
поставить болезнь бабушки на первое место. Позже мы сможем обсудить другие вещи. Ты с
этим согласна?»

Е Тяньсинь сжала кулаки. Они зудели, им не терпелось кого-нибудь ударить.

Ей было все равно, кто; она просто хотела выпустить свой гнев.

”Не беспокойтесь о болезни бабушки. Вам не нужно беспокоиться о ее медицинских счетах,
специалистах или даже о согласии. Мистер Лу, возьмите свою дочь с собой и уходите. Думаю,
бабушка проживет немного дольше, если не увидит вас обоих...”

Лу Цинсинь не согласилась, качая головой: «Старшая сестра, у тебя нет денег. Как ты
собираешся оплачивать лечение и госпитализацию бабушки? Если бабушка узнает, что ты
продала свое достоинство только для оплаты медицинских счетов, ей будет очень грустно.
Старшая сестра, у семьи Лу есть деньги, а ты папина дочь… моя сестра. Папа, мама и я, мы не
можем просто стоять и ничего не делать.»

Ли Цинцан холодно хмыкнул. Лу Цзицзюня не было, когда Е Тяньсинь нуждалась в отце.

Тем не менее, он внезапно появился, когда Е Тяньсинь был уже взрослая и больше не
нуждалась в отце. Это действительно заставило задуматься о его мотивах.
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